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kontrollierte Sicherheit
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KLINISCH GETESTETE INFEKTIONS  KONTROLLE

20 JAHRE INNOVATION
FÜR HYGIENE IN DER
ZAHNARZTPRAXIS

RUNDUMSCHUTZ
• �Schutz für den Patienten und 

das gesamte Praxisteam
• �Direkte Kontamination oder Kreuz

kontamination können vermieden werden
• Hygienischer Einwegartikel

UMWELTVERTRÄGLICH
• �Kunststoffansätze in 

Lebensmittelqualität
• �Umweltfreundliches, vollständig 

recycelbares Material
• �Verursachen bei ihrer Verbrennung 

keine Umweltbelastung

UNIVERSAL
• �Adapter* sind für alle Arten von Geräten erhältlich
• �Adapter aus eloxiertem Aluminium, Propylux®,  

Edelstahl oder Kunstharz
• �kann einfach auf die Kanüle der Einheit geschraubt 

oder gesteckt werden
* Medizinprodukt Klasse I

TROCKENE LUFT
Luft und Wasser gelangen
aus der Kanüle über zwei
getrennte Leitungen zum
Ansatzende und sorgen
für absolut trockene Luft.

ÖKONOMISCH
• �Keine Reinigung, Desinfektion 

und Sterilisation und somit keine 
Rückverfolgung etc. erforderlich

• �Große Zeitersparnis

FLEXIBEL
• �Flexible, sehr leicht zu biegende Ansätze
• �Ohne Memory-Effekt: Die ideale Biegung bleibt bestehen
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GERINGE 
KEIMBELASTUNG: 
DIE LÖSUNG FÜR EINE 
BESSERE HYGIENE

ABSOLUT TROCKENE
LUFT FÜR STARKE
DENTINHAFTUNG

Wiederverwendbare Ansätze lassen sich nicht leicht reinigen und sind dadurch 
auch schwer ordnungsgemäß zu sterilisieren. Nach Anwendung eines Standard-
Sterilisationsprotokolls können in ihnen mehr Bakterien nachgewiesen werden  
als in Riskontrol®-Einwegansätzen  (p < 0,001).1

Riskontrol® gibt vollkommen trockene Luft ab, was zum Trocknen der 
Dentinoberfläche in der adhäsiven Füllungstherapie unerlässlich ist.2

Trockene Luft für eine starke Dentinhaftung. Mit Riskontrol® können Sie ihre Multifunktionsspritzen auch 
weiterhin ohne Gefahr einer Kreuzkontamination optimal nutzen.

1. M. Inger, and al. Efficacy of aire/water syringe tip sterilization. Australian Dental Journal 2014 ; 59 :87-92
2. �A. Lau, and al. Effect of air moisture content on adhesion to dentine: a comparison of dental air/water syringe tips.  

Eur. J. Prosthodont. Rest. Dent. 2014; 22:137-41

Darüber hinaus zeigt die Innenseite wiederverwendbarer Ansätze nach vielen Sterilisationszyklen Anzeichen von Korrosion. 
Durch die Rauheit des Wasserlumens kann es leicht passieren, dass sich Verunreinigungen, wie z. B. Bakterien, ansammeln.

Hygiene ist ein großer Vorteil für den Arzt und den Patienten. Mit Riskontrol® lassen sich 
Kreuzkontaminationen in Zahnarztpraxen minimieren und damit Patienten und Zahnärzte sicher schützen. 

Sterilisierbare Ansätze 
(Mehrfachverwendung; n = 20)

Riskontrol® (n = 20)

Test mit trockener Luft

Prozentualer Anteil der Ansätze,  
bei denen in der abgegebenen Luft  

keine Feuchtigkeit enthalten ist 
Nach A. Lau et al. 2014
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Nicht sterile Einwegansätze mit Duft

Ref. 201 701

Ref. 201 702

Ref. 201 703

Ref. 201 704

Ref. 201 700

Ref. 201 665

Ref. 201 664

Ref. 201 667

Ref. 201 668

Ref. 201 666

Ref. 201 750

Ref. 201 751

Ref. 201 770

Nicht sterile Einwegansätze

Medizinprodukt Klasse I Steril (GMED) - CE 0459

Medizinprodukt Klasse I - CE

Medizinprodukt Klasse I - CEMedizinprodukt Klasse I - CE

Sterile Einwegansätze

Nicht sterile Einwegansätze mit Schutzhülle

Aufstecken Drehen Verriegeln

Medizinprodukt Klasse I - CE

Ref. 201 705

Nicht sterile Einwegansätze

EINFACHE INSTALLATION IN 3 SCHRITTEN

Entdecken Sie unser umfangreiches Produktangebot
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Medizinprodukt Klasse I. Lesen Sie die Hinweise der Gebrauchs
anweisung sorgfältig durch – Alle vorgeschriebenen Informationen 
für den richtigen Einsatz der Artikel sind in der Zusammenfassung 
der Produkteigenschaften auf der Firmen-Website erhältlich –  
Von den Krankenkassen nicht erstattungsfähig.  
Erstellungsdatum: 10/2016
Hersteller: Produits Dentaires Pierre Rolland

PRODUITS DENTAIRES PIERRE ROLLAND SAS l A company of ACTEON Group
17 av. Gustave Eiffel l BP 30216 l 33708 MERIGNAC cedex l FRANCE 
Tel.: + 33 (0) 556 34 06 07 l Fax: + 33 (0) 556 34 92 92
E-Mail: pierre-rolland@acteongroup.com l www.acteongroup.com

ACTEON® Germany GmbH  Klaus-Bungert-Strasse 5  40468 Düsseldorf
Tel.: +49 (0) 211 / 16 98 00-0  Fax: +49 211 / 16 98 00-48
E-Mail: info.de@acteongroup.com  www.acteongroup.com


